Náměty pro práci v hodinách cizího jazyka

     Při výuce cizího jazyka neplatí, že čím pestřejší a různorodější metody výuky každou hodinu používáme – včetně co největšího spektra pomůcek – tím lépe žáci jazyk zvládají. Daleko významnější je zavést systém a určité jednoduché postupy výuky ponechávat v každé hodině, aby si žáci na ně zvykli a snáze nový předmět vstřebávali. Na počátku výuky jazyka je nutné s dětmi i rodiči probrat postup, jak se jazyku učit. Učení se izolovaným slovíčkům, izolované gramatice apod. není pro dyslektiky efektivní. Osvojování si cizích jazyků nejlépe probíhá na podkladě tzv. mateřské metody. Stejně, jako dítě se učí mluvit nápodobou svého okolí, a z nemluvněte se tak stává mluvící člověk, i v cizím jazyce dítě nová slova zvládá v aplikaci na určitou konkrétní situaci – situaci, v níž se nachází nebo kterou prožije (např. hra na obchod). Následně pak situaci využijeme k soustavným mnohonásobným a častým opakováním, kdy tvoříme jednoduché věty s osvojovaným slovem. Protože dyslektické dítě bývá nejisté, veďme v patrnosti, že některé vazby či slova musí slyšet nesčetněkrát, aby je „zažilo“. Teprve pak je dokáže bez pocitu trapnosti opakovat.

Při učení se slovíčkům je třeba se držet těchto zásad:

· bez učení slovíčkům ani den: nejsou-li nová, opakovat stará( psát si slova na kartičky a losovat je z klobouku( vytvářet hromádky slovíček, která dítě umí a která nikoliv – žák i rodiče tak získávají přehled, kolik slovíček je bezpečně zvládnuto(
· skupina slovíček se doma učit v různém pořadí( osvědčuje se tzv. metoda okénka: prostřední průzor okénka poslouží ke snížení závislosti vybavení jednotlivého slovíčka na pozici mezi ostatními. Stejný princip splňuje i napsání slovíček na kartičky.

· je-li to možné, spojovat slovo s obrázkem či předmětem(
· učit se k českému významu cizí se děje automaticky( je ale nutné se učit i obráceně – k cizímu slovíčku český význam( je to proto, že první člen páru, „signál“, je vybavován hůře než druhý, „odpověď“ 

· lépe je se slovíčka učit vícekrát po kratší dobu než vcelku mnoho slovíček najednou(
· platí, že první čtení je mnohem efektivnější než druhé, třetí… za sebou bezprostředně(
· slovíčka se musíme učit nejen vyslovit, ale i napsat, vynikající proto je zapojit do výuky magnetofon( žák si tak snáz zapamatuje jejich odlišnou písemnou a mluvenou podobu(
· je důležité slovíčka hned zapojovat do jednoduchých vět a vzniklá spojení si stále opakovat(
· pomáhá spojování naučených frází a vět s dějovými obrázky(
· velice vhodné je učení se říkadlům a rytmickým písničkám spojeným s pohybem, který vychází buď z obsahu textu, či je prostě rytmizován(
· slovíčka, která se pletou, je dobré postavit vedle sebe a zrakově je „ohmatat“, vymezit jejich odlišnosti, ujasnit si je pomocí mnemotechnické pomůcky

Procvičování:

    Nastupuje nácvik frází a krátkých rozhovorů z učebnice. Stěžejní je snažit se s dětmi zvládnout fráze z úvodních textů. Osvědčuje se fráze nastříhat po slovech, která děti sestavují a vytvářejí tak otázku, zápor apod. Teprve pak je přepisují – žáci jsou schopni slovíčka psát až tehdy, když je mají důkladně „osahaná“ z  různých her. Ani pak se však neosvědčuje zkoušet úvodní text na známku. 

Text probíráme zhruba ve 4 etapách:

1. čtení: děti slyší prvně text od učitele bez zrakové opory, učitel se snaží zjistit, co si z toho pamatují, jaká slovíčka zaregistrovaly(
2. čtení: při druhém poslechu jsou děti schopné zvládnout až třetinu čteného textu(
3. čtení: probíhá již se zrakovou oporou. Čtení poslouchají děti z kazety, opakují věty, které bezprostředně slyšely(
4. čtení: vlastní čtení textu.

    Některým dětem dělají v cizím jazyce velké obtíže doplňovací cvičení( týká se to hlavně dětí s SPU na podkladě LMD či s výraznými obtížemi v oblasti vnímání. 

    Chceme-li procvičovat látku i pomocí písemných překladů, dyslektici ztroskotávají většinou na transformaci textu z češtiny do jazyka. Obráceně však dosahují slušných výsledků.   

    Ve zvládání gramatiky bývá u mnoha dyslektiků patrné jen krátkodobé zapamatování.

Domácí úkoly:

    Pokud je žáci dostávají v písemné formě, je lepší volit je tak, aby šlo pouze o doplňování jevů do předtištěného textu po předchozím procvičení. V domácí přípravě chceme, aby se děti stále zaměřovaly především na osvojování slovíček.

Zkoušení:

· V počátcích výuky je vhodné slovíčka zkoušet ze sebou. Využijeme hry: např. zkoušíme určitý tematický okruh – kdy vydrží nejdéle, získá bod, za tři body žák získá jedničku.

· Zkoušení slovíček na přeskáčku, učitel říká výrazy v cizím jazyce, děti česky.

· Zkoušení formou větší doplňovací písemné práce( vše je nutno mít předem napsané větším písmem, děti doplňují nebo převádějí otázky, či krátký překlad. Veškeré přehledy gramatiky a jiné pomůcky, které děti potřebují, mají zásadně před sebou na lavici.

